


[re]connect - renouer le lien ensemble
Du 3 au 5 juillet 2026, la Foire Agricole Ettelbruck vous invite à (re)connecter avec ce qui nous nourrit, nous inspire et nous unit 
: la terre, le monde animal et végétal, les savoir-faire des femmes et des hommes qui font vivre l’agriculture luxembourgeoise.

Pendant trois jours, professionnels du secteur, familles, passionnés et curieux, se retrouvent pour échanger, découvrir, apprendre 
et partager autour d’une agriculture moderne, durable et profondément humaine.

[re]connect aux animaux, compagnons de vie des éleveurs

[re]connect aux produits locaux et de saison

[re]connect aux métiers de la terre et à ceux qui les transmettent

[re]connect à la nature, à l’innovation et à la communauté

[re]connect - gemeinsam zusammenfinden
Vom 3. bis 5. Juli 2026 lädt Sie die Foire Agricole Ettelbruck ein, sich (wieder) mit dem zu verbinden, was uns ernährt, inspiriert 
und verbindet: die Erde, die Tier- und Pflanzenwelt, das Know-how der Frauen und Männer, die die luxemburgische Landwirtschaft 
am Leben erhalten.

Drei Tage lang treffen sich Fachleute aus der Branche, Familien, Enthusiasten und Neugierige, um sich auszutauschen, zu 
entdecken, zu lernen und sich über eine moderne, nachhaltige und zutiefst menschliche Landwirtschaft auszutauschen.

[re]connect mit den Tieren, den Lebensgefährten der Landwirte

[re]connect mit lokalen und saisonalen Produkten

[re]connect mit den Berufen der Landwirtschaft und denen, die sie weitergeben

[re]connect mit der Natur, der Innovation und der Gemeinschaft



[re]connect 
avec les animaux
À la FAE, les animaux ne sont pas seulement 
exposés – ils sont célébrés.

Chaque éleveur partage une relation unique avec 
ses animaux, faite de respect, de soin et de passion.

Découvrez les concours de races, les expositions 
d’animaux de la ferme, les spectacles équestres…

[re]connect mit 
den Tieren
Auf der FAE werden Tiere nicht nur ausgestellt – sie 
werden gefeiert.

Jeder Züchter teilt eine einzigartige Beziehung zu 
seinen Tieren, geprägt von Respekt, Fürsorge und 
Leidenschaft.

Entdecken Sie Rassenwettbewerbe, Ausstellungen 
von Nutztieren und beeindruckende Pferdeshows…



Plus de 45.000 visiteurs et 350 exposants attendus.

10 hectares d’exposition, infrastructures modernes, visibilité exceptionnelle.

Partenariats sur mesure – visibilité sur RTL, PostTV, réseaux sociaux et sur place.

[re]connection avec son public

Exposants
Stands à partir de 190€ (prix d’un stand de 3m x 3m en extérieur) avec accès anticipé à votre 
espace d’exposition pour simplifier votre installation.

Pour une expérience optimale, la FAE met à disposition tous les services nécessaires :

	› Horaires : Vendredi à dimanche, 9h00 – 19h00

	› Accès : Parkings + navettes gratuits depuis les parkings et la gare d’Ettelbruck

	› Confort : location de tentes et matériaux, eau, éléctricité, Wifi, ...

	› Restauration : Restaurants et buvettes tenus par les associations locales

	› Sécurité : Présence de services de secours et vétérinaires sur site

	› Langues : FR / DE / LU / EN

Pour toute question : exposants@fae.lu | +352 81 91 81 - 378

Partenaires
En devenant partenaire de la Foire Agricole Ettelbruck, vous associez votre image à un 
événement fédérateur, populaire et porteur de valeurs fortes : durabilité, proximité, innovation 
et engagement.

Avec une couverture médiatique nationale (RTL, PostTV, réseaux sociaux, FAE TV) et/ou une 
présence sur le terrain pendant trois jours, vous bénéficiez d’une visibilité unique auprès d’un 
public varié : familles, professionnels du secteur, jeunes, décideurs et institutions.

Nos offres de sponsoring sur mesure vous permettent de :

	› Valoriser votre marque dans un cadre authentique

	› Créer du lien avec vos clients et partenaires

	› Soutenir l’agriculture locale et durable

	› Participer activement à un événement qui fait sens

Pour recevoir notre dossier partenaires : organisation@fae.lu

Plus de 50.000 visiteurs et 350 exposants attendus.

9 hectares d’exposition, infrastructures modernes, visibilité exceptionnelle.

Partenariats sur mesure – visibilité sur RTL, PostTV, réseaux sociaux et sur place.

[re]connect avec son public



Über 50.000 Besucher und 350 Aussteller werden erwartet.

9 Hektar Ausstellungsfläche, moderne Infrastruktur, außergewöhnliche Sichtbarkeit.

Maßgeschneiderte Partnerschaften – Präsenz auf RTL, PostTV, Social Media und vor Ort.

[re]connect mit ihrem Publikum

Aussteller
Stände ab 190 € (Preis für einen Stand im Außenbereich von 3m x 3m) mit frühzeitigem 
Zugang zu Ihrem Ausstellungsbereich, um die Einrichtung zu erleichtern.

Für ein optimales Erlebnis stellt die FAE alle notwendigen Dienstleistungen bereit:

	› Öffnungszeiten: Freitag bis Sonntag, 9:00 – 19:00 Uhr

	› Zugang: �Parkplätze + gratis Schuttlebusse von den Parkplätzen  
und vom Bahnhof Ettelbrück

	› Komfort: Vermietung von Zelten und Material, Wasser- und Stromanschlüsse, Wifi, ...

	› Verpflegung: Restaurants und Getränkestände verwaltet von den örtlichen Vereinen.

	› Sicherheit: Rettungsdienste und Tierärzte vor Ort

	› Sprachen: FR / DE / LU / EN

Für Fragen: exposants@fae.lu | +352 81 91 81 - 378

Partner
Als Partner der Foire Agricole Ettelbruck verbinden Sie Ihre Marke mit einem bedeutenden, 
beliebten und werteorientierten Event: Nachhaltigkeit, Nähe, Innovation und Engagement.

Mit nationaler Medienpräsenz (RTL, PostTV, Social Media, FAE TV) und/oder einer starken 
Vor-Ort-Präsenz während drei Tagen profitieren Sie von einer einzigartigen Sichtbarkeit bei 
einem vielfältigen Publikum: Familien, Fachleute, junge Menschen, Entscheidungsträger 
und Institutionen.

Unsere maßgeschneiderten Sponsoring-Angebote ermöglichen Ihnen:

	› Ihre Marke in einem authentischen Umfeld zu präsentieren

	› Beziehungen zu Kunden und Partnern zu stärken

	› Die lokale und nachhaltige Landwirtschaft zu unterstützen

	› Aktiv an einem sinnstiftenden Event teilzunehmen

Für unser Partnerdossier: organisation@fae.lu



[re]connect mit 
den Frauen und 
Männern der 
Branche
Hinter jedem Produkt, jedem Projekt und jedem 
Stand stehen engagierte Menschen.

Die FAE bietet die Gelegenheit, denjenigen näherzu-
kommen, die die luxemburgische Landwirtschaft 
lebendig halten, ihre Geschichten, Werte und ihre 
Leidenschaft kennenzulernen.

Es ist auch eine einmalige Chance, Kooperationen zu 
planen, Erfahrungen auszutauschen und Anekdoten, 
Tipps oder wertvolle Einblicke miteinander zu teilen.

[re]connect 
avec les femmes 
et les hommes 
du secteur
Derrière chaque produit, chaque projet, chaque 
stand, il y a des personnes engagées.

La FAE est l’occasion de vous rapprocher de celles 
et ceux qui font vivre l’agriculture luxembourgeoise, 
de découvrir leurs parcours, leurs valeurs et leur 
passion.

C’est aussi une opportunité unique d’envisager 
des collaborations, de partager des expériences et 
d’échanger des anecdotes, des bons plans ou des 
retours d’expérience.



[re]connect 
avec la future 
génération
La FAE propose des ateliers interactifs pour les 
enfants et les jeunes, afin de leur faire découvrir le 
monde agricole de manière ludique et éducative.

(Re)connecter les plus jeunes avec le terroir, c’est 
préparer l’avenir. Et peut-être éveiller des vocations.

[re]connect mit 
der kommenden 
Generation
Die FAE bietet interaktive Workshops für Kinder und 
Jugendliche, damit sie die Welt der Landwirtschaft 
spielerisch und lehrreich entdecken können.

Die Jüngsten (wieder) mit der Natur zu verbinden 
bedeutet, die Zukunft vorzubereiten – und vielleicht 
sogar Berufungen zu wecken.



[re]connect 
avec l’agriculture 
de demain
Expositions de machines, nouvelles technologies, 
robotique, énergies renouvelables, la FAE est un 
laboratoire vivant d’idées et de solutions pour une 
agriculture plus durable, plus innovante et plus 
respectueuse de l’environnement.

[re]connect 
mit der Land-
wirtschaft von 
morgen
Maschinenpräsentationen, neue Technologien, 
Robotik, erneuerbare Energien – die FAE ist ein 
lebendiges Labor für Ideen und Lösungen für eine 
Landwirtschaft, die nachhaltiger, innovativer und 
umweltfreundlicher ist.



Village des producteurs : produits locaux, dégustations, échanges

Concours et spectacles : chevaux, bovins, ânes, ovins, volaille et petits animaux

Présentation : machines agricoles en action

Ateliers pour enfants : découverte ludique du monde agricole

FAE TV : 12 heures de direct (interviews, showcooking et animations)

Produzentendorf: Regionale Produkte, Verkostungen, Austausch

Wettbewerbe und Shows: Pferde, Rinder, Esel, Schafe, Geflügel, Kleintiere

Vorführungen: Landmaschinen in Aktion

Kinder-Workshops: Spielerische Entdeckung der Landwirtschaft

FAE TV: 12 Stunden Live-Programm, Interviews, Reportagen und Showcooking

Un programme riche et vivant

Ein abwechslungsreiches und 
lebendiges Programm



“J'entends souvent parler de durabilité et de préservation des 
sols. Pour moi, ce sont aujourd'hui des mots vides de sens qui 
suscitent certes l'adhésion, mais qui n'ont que peu de signification. 
Je souhaite que ces termes retrouvent tout leur sens et que le 
cheval retrouve la place qui lui revient dans la société, car c'est là 
qu'est sa place.„

Gilbert Bartholmy
Président / Präsident
Lëtzebuerger Ardenner Studbook

Philipp Thein
Vice-président / Vizepräsident
Grupp Zuucht LLJ (Lëtzebuerger Landjugend Jongbaueren)

“Ich höre häufig die Begriffe Nachhaltigkeit und Bodenschonung. 
Für mich sind es heutzutage leere Worte, die zwar auf Zustimmung 
stoßen, aber inhaltlich wenig bedeuten. Ich wünsche mir, dass 
diese Begriffe wieder mit Bedeutung gefüllt werden und dass das 
Pferd in der Gesellschaft seinen angemessenen Platz erhält, denn 
es gehört dorthin.„

“Das Vertrauen ist immer äußerst schön zu beobachten, wenn 
man mit ihnen geht, am Seil oder ohne Seil. Sie gehen einfach neben 
einem her, ohne dass man sie ziehen muss. Sie folgen einfach, und 
das ist für mich ein Zeichen, dass sie wirklich Vertrauen haben.„

“La confiance est toujours très agréable à observer lorsque vous 
marchez avec eux, avec ou sans corde. Ils marchent simplement 
à vos côtés sans que vous ayez besoin de les tirer. Ils suivent 
simplement, et pour moi, c'est un signe qu'ils ont vraiment 
confiance.„

“Sie haben ein äußerst abwechslungsreiches Berufsfeld, dem 
viele Anforderungen gestellt werden. Es motiviert mich jeden Tag 
aufs Neue, dass es Jugendliche gibt, die Interesse an diesem Beruf 
zeigen und das annehmen, was wir ihnen hier in der Schule mit auf 
den Weg geben.„

[re]connect: des 
voix qui incarnent 
l’agriculture
À travers cinq témoignages, la FAE 2026 vous invite à explorer 
les multiples facettes de la connexion entre l’homme, l’animal, 
la nature, la profession et la technologie.

Chacun représente une histoire de passion, de savoir-faire et 
d’engagement. 

Découvrez ici pourquoi la FAE constitue un événement 
unique dans le domaine de l’agriculture au Luxembourg, 
selon Corinne Kox : www.fae.lu/reconnect

[re]connect: 
Stimmen, die die 
Landwirtschaft 
verkörpern
Durch den Dialog mit fünf Ausstellern lädt die FAE 2026 
dazu ein, die vielfältigen Facetten der Verbindung zwischen 
Mensch, Tier, Natur und Technik zu entdecken.

Jedes Interview erzählt eine Geschichte von Leidenschaft, 
Know-how und Engagement.

Erfahren Sie hier, warum die FAE laut Corinne Kox eine 
einzigartige Veranstaltung im Bereich der Landwirtschaft 
in Luxemburg darstellt: www.fae.lu/reconnect



“Wenn man ein Tier hat, muss man in die Natur hinausgehen. Bei 
einem Spaziergang mit einem Esel beispielsweise gibt der Esel 
immer das Tempo vor. Wir bestimmen nicht das Tempo, indem wir 
sagen, dass wir jetzt laufen oder so schnell gehen. Das führt zu 
nichts. Man passt sich stets dem Tempo des Tieres an, was einem 
Raum zum Nachdenken bietet. Diese Entschleunigung entsteht, 
weil man nicht in seinem eigenen Tempo gehen kann. Man hat 
mehr Zeit und kann sich dadurch wieder verbinden.„

“Quand on a un animal, il faut aller dans la nature. Lors d'une 
promenade avec un âne par exemple, c'est toujours l'âne qui donne 
le rythme. Ce n'est pas nous qui déterminons le rythme en disant 
que nous allons courir ou marcher vite. Cela ne mène à rien. On 
s'adapte toujours au rythme de l'animal, ce qui nous donne de 
l'espace pour réfléchir. Ce ralentissement survient parce qu'on ne 
peut pas aller à son propre rythme. On a plus de temps et on peut 
ainsi se reconnecter.„

“Wir sprechen oft über das Endprodukt, den Wein, aber eine Rebe 
ist im Boden verankert, und ohne einen lebendigen Boden hätten 
wir keinen Wein. Daher ist der Boden elementar und bleibt ein 
großes Mysterium, weil wir nicht immer genau wissen, was dort 
vor sich geht, aber es ist das, wovon wir wirklich leben.„

Philipp Thein
Vice-président / Vizepräsident
Grupp Zuucht LLJ (Lëtzebuerger Landjugend Jongbaueren)

Corinne Kox
Vigneronne / Winzerin
L&R Kox

“Nous parlons souvent du produit final, le vin, mais une vigne est 
enracinée dans le sol, et sans un sol vivant nous n'aurions pas de 
vin. Le sol est donc élémentaire et reste un grand mystère, car nous 
ne savons pas toujours exactement ce qui s'y passe, mais c'est ce 
dont nous vivons réellement.„

“Das Vertrauen ist immer äußerst schön zu beobachten, wenn 
man mit ihnen geht, am Seil oder ohne Seil. Sie gehen einfach neben 
einem her, ohne dass man sie ziehen muss. Sie folgen einfach, und 
das ist für mich ein Zeichen, dass sie wirklich Vertrauen haben.„

“La confiance est toujours très agréable à observer lorsque vous 
marchez avec eux, avec ou sans corde. Ils marchent simplement 
à vos côtés sans que vous ayez besoin de les tirer. Ils suivent 
simplement, et pour moi, c'est un signe qu'ils ont vraiment 
confiance.„

“Sie haben ein äußerst abwechslungsreiches Berufsfeld, dem 
viele Anforderungen gestellt werden. Es motiviert mich jeden Tag 
aufs Neue, dass es Jugendliche gibt, die Interesse an diesem Beruf 
zeigen und das annehmen, was wir ihnen hier in der Schule mit auf 
den Weg geben.„

“Ils exercent un métier extrêmement varié, qui impose de 
nombreuses exigences. Je trouve chaque jour une nouvelle 
motivation dans le fait que des jeunes s'intéressent à ce métier et 
acceptent ce que nous leur enseignons ici à l'école.„

Pascale Hoffmann
Présidente / Präsidentin
Ieselsfrënn Lëtzebuerg

Alex Mesenburg  
Agraringenieur und Lehrer / Ingénieur agronome et professeur
Lycée Technique Agricole 



Anne Dirkse
Michel Thielen
Saskia Gennen

Gilles Schmit
Steven Brito

81 91 81-762
81 91 81-764
81 91 81-378
81 91 81-763
81 91 81-765

Contact / Kontakt

exposants@fae.lu


